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Werkstoffeigenschaften 
Propriétés 

 Aushärtbare Kupferlegierung mit hoher Härte und Festigkeit bei hoher elektrischer 
Leitfähigkeit. 
Alliage de cuivre durcissable par vieillissement, d'une grande dureté et d'une grande 
résistance, avec une conductivité électrique élevée. 

 
 

Verwendungshinweis 
Applications 

  Elektroden für das Widerstandsschweissen sowie für die Funkenerosion 

 Drahtführungsdüsen für die Schutzgasschweissung 

 Bauteile, die bei geforderter guter Leitfähigkeit hohen mechanischen 
Belastungen ausgesetzt sind 

 Électrodes pour le soudage par résistance et l'érosion par étincelles 

 Buses de guidage de fil pour le soudage sous gaz inerte 

 Composants qui sont exposés à des charges mécaniques élevées tout en conservant 
la bonne conductivité requise 

 
 

Lieferformen 
Formes de livraison 

 Rund, Vierkant, Sechskant, Flachstäbe, Bleche, Rohre, Schmiedestücke  
Elektroden für Punkt-, Naht-, Buckel- und Stumpfschweissung 
Ronds, carrés, hexagones, méplats, tôle, tube, pièces forgées 
Electrodes selon dessin pour le soudage de résistance 

 
 

Normen  
Normes 

   DIN ASTM UNS EN Marken / Marques 

   17666  C18400 12163 Hovadur® CCZ 

   17672    12167 Elmedur® X 

         12420 Ampco® 972 
 
 

Chemische 
Zusammensetzung 
Composition chimique 

 Cr 
% 

Zr 
% 

Cu 
% 

0.5 - 1.2 0.03 - 0.3 
 

Bal 
 

 
 

Physikalische 
Eigenschaften 
Caractéristiques physiques 

 Elektrische Leitfähigkeit  
Conductivité électrique 

mS/m 

Elektrischer Widerstand  
Résistivité électrique 

Ohm x mm2/m 

Temp.koeffizient Wärmedehnung 
Coéficient de dilatation thermique 

20 - 100°C       10-6/K 

43 - 50 0.021 17 

Spezifische Wärme  
Chaleur spécifique 

J/(g x K) 

Wärmeleitfähigkeit  
Conductibilité thermique 

W/(m x K)   

Dichte  
Densité 
g/cm3 

0.376 ~ 320 (300°C) 8.9 
 
 

Diagramme 
Diagrammes 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 Warmhärte 
Dureté en fonction de la température 

Elektrische Leitfähigkeit 
Conductiblité électrique 
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Wärmebehandlung 
Traitement thermique 

   Lösungsglühen 
Recuit de mise en 

solution 

Aushärten 
Durci 

Temperatur 
Température 

Grad 
Degré 

950 - 990°C 460 – 500°C 

Zeit 
Durée 

Std. 
h 

 1/2  2 - 5 

Abkühlen 
Refroidissement 

 Wasser 
Eau 

 Luft 
Air 

 
 

Mechanische Richtwerte 
Caractéristiques  
mécaniques indicatives 

 Querschnitt 
Coupe traversale 

  Ø 21 - 50 mm Ø 51 - 200 mm 
Andere 
Autres 

Härte 
Dureté 

HB  150 120 130 

Zugfestigkeit 
Résistance à la traction 

N/mm2 min 440 min 360 min 350 

Streckgrenze 
Limite d'élongation 

N/mm2 min 350 min 260 min 250 

Dehnung 
Etirement 

L =  
5D / % 

min 10 min 18 min 18 

Elastizitätsmodul 
Module d'élasticité 

kN/mm2 125 125 125 

 
 

Bearbeitungshinweise 
Indications d'usinage 

   Drehen  
Tournage 

Fräsen  
Fraisage 

Schnittgeschwindigkeit 
Vitesse de coupe 

m/min <300 <300 

Spanwinkel   
Enlèvement de copeaux 

Grad 
Degré 

6 - 18 
positiv 
positif 

 
 

Gesundheitshinweis  
Information pour la santé 

 Bei der Bearbeitung ist ggf. das Sicherheitsdatenblatt zu beachten. 
Lors de l'usinage les consignes de sécurité sont à respecter. 

 
 

Allgemeiner Hinweis 
Remarque générale 

 Angaben über die Beschaffenheit oder Verwendbarkeit von Materialien bzw. 
Erzeugnissen dienen der Beschreibung. Zusagen in bezug auf das Vorhandensein 
bestimmter Eigenschaften oder einen bestimmten Verwendungszweck bedürfen stets 
besonderer schriftlicher Vereinbarung. 
Les informations sur l'utilisation ou les qualités des matériaux et/ou produits sont données 
à titre indicatif. Une confirmation écrite est nécessaire pour une utilisation spécifique. 

 


